Psalm 111

I. [The praise of the Lord (1)]
A. Praise the LORD
B. I will extol the LORD with all my heart
C. in the council of the upright and in the assembly.
II. [The works of the Lord (2-4a)]
A. Great are the works of the LORD;
B. they are pondered by all who delight in them.
C. Glorious and majestic are His deeds,
D. And His righteousness endures forever.
E. He has caused His wonders to be remembered;
IIL. [The character of the Lord (4b-5)]
A. The LORD is gracious and compassionate,
B. He provides food for those who fear Him;
C. He remembers His covenant forever.
IV. [The character of the works of the Lord (6-9)]
He has shown His people the power of His works,
giving them the lands of other nations.
The works of His hands are faithful and just;
all His precepts are trustworthy.
They are steadfast for ever and ever,
done in faithfulness and uprightness.
He provided redemption for His people;
He ordained His covenant forever-
Holy and awesome is His Name.
V. [The fear of the Lord (10a-b)]
A. The fear of the LORD is the beginning of wisdom;
B. all who follow His precepts have good understanding.
VI. To Him belongs eternal praise.

TZoammoaowp



Psalm 111
oo !

D. N PleIIpVZmp
Yah praise

225502 MmN

msa adJ+: D N. H1phIpf(c0h0rt)1cs
heart ~ withallof Yahweh I will give thanks, thank

17 DY o2

ITe a- : :
msa+ mpa msc+2

and congregation  upright ones in assembly of

Q o 2
T o 2%
DN. mpE: mpa .
Yahweh deeds of (are) great

:oeeT o35 o

mpc+3mp ad]+5 QPassPtcpmpa
ones delighting in them to all of  the ones being sought

S NIy PRy pe TN

1= ATIIT ITT
msa+> QPtcpfsa fsc+3ms+ msc+3ms msa+ msa

forever standing  and His righteousness His work  (is) and honor splendor
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to His wonders He made remembrance
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Yahweh (is) and compassionate gracious
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to those who fear Him He gave food, prey
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His covenant to forever He will remember
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! Probably appositional, epexegetical- ‘the inheritance which is the nations’ Will. § 42, 46.
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And uprightness in truth, faithfulness being done
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His covenant to forever He commanded
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His Name (is) and being feared, awesome  holy
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to forever standing (>is) His praise



